Mi’kmaq Elders’ Advisory Committee Meeting

May 30th, 2007

Question from Kerr Canning, Apple River

(902) 392-2546

kerr.c@johnabbott.qc.ca
English:

Toboggan = contemporary, Mi’kmaq French/Mi’kmaq English ???

Tobigan, pronounced toby-gun = Sled type with runners ???

The Mi’kmaw language is a verb based language. Very detailed in the descriptive meanings of  from and function.

Mi’kmaq:

“Toboggan” = Tapaqn, meaning, “to pull or drag along the ground.”

“Sled” = Tapaqanji’j, “ji’j” means “Small” 
“Sleigh” = Waqa’sskiaq, tapan
“Slippers” = poqqane’jk, “ji’k” means ”Little”

Our Elders feel that the word “Tobigan” is actually the Mi’kmaw word “Po’qikn”

“Po’qikn”

Meaning “Hole Maker” referring to the drilled and doweled side walls.

The Elder’s said it is of Mi’kmaq origin and we had them before European contact.

And that they were used for furs and supplies

Mi’kmaw Elder Dr. Murdena Marshall said she has 2 of them at home.
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